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# İbranice Türkçe Örnek

1 שלום
shalom

Merhaba שלום, מה שלומך?
Shalom, ma shlomcha?
Merhaba, nasılsın?

2 ברוכים הבאים
bruchim haba'im

hoş geldiniz ברוכים הבאים לבית שלנו.
bruchim habaim labayit shelanu.
Evimize hoş geldiniz.

3 בוקר טוב
boker tov

Günaydın בוקר טוב!
boker tov!
Günaydın!

4 כן
ken

evet כן, אני מבין.
ken, ani mevin.
Evet, anlıyorum.

5 ערב טוב
erev tov

İyi akşamlar ערב טוב!
erev tov!
İyi akşamlar!

6 לא
lo

hayır היא אמרה לא.
Hi amra lo.
Hayır dedi.

7 להתראות
lehitra'ot

Hoşça kal להתראות, אנה!
Lehitra'ot, Anna!
Hoşça kal, Anna!

8 צהריים טובים
tzohorayim tovim

Tünaydın צהריים טובים!
tzohorayim tovim!
Tünaydın!

9 להתראות בקרוב
lehitra'ot bekarov

Yakında görüşürüz נתראה בקרוב, מיה!
nitra'eh bekarov, Mia!
Yakında görüşürüz, Mia!

10 נתראה מחר
nitra'e machar

Yarın görüşürüz נתראה מחר!
nitra'e machar!
Yarın görüşürüz!

11 נעים מאוד
na'im me'od

Memnun oldum נעים מאוד גם לי!
na'im me'od gam li!
Ben de memnun oldum!

12 מה שלומך
ma shlomcha

Nasılsın? מה שלומך היום?
ma shlomcha hayom?
Bugün nasılsın?

13 גבר
gever

adam הגבר קורא את הספר.
hagever kore et hasefer.
Adam kitabı okuyor.

14 אישה
isha

kadın האישה חובשת כובע.
ha'isha choveshet kova.
Kadın şapka takıyor.

15 ילד
yeled

erkek çocuk הילד משחק בצעצועים.
ha'yeled mesachek be'tza'atzu'im.
Erkek çocuk oyuncaklarla oynuyor.

16 ילדה
yalda

kız לילדה יש כדור.
la-yalda yesh kadur.
Kızın bir topu var.

17 אדם
adam

kişi הוא אדם נחמד.
hu adam nechmad.
O iyi bir kişi.

18 אנשים
anashim

insanlar האנשים מאוד שמחים.
ha'anashim me'od smechim.
İnsanlar çok mutlu.
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19 מבוגר
mevugar

yetişkin אני מבוגר.
Ani mevugar.
Ben bir yetişkinim.

20 תינוק
tinok

bebek התינוק צריך חלב.
hatinok tzarich chalav.
Bebeğin süte ihtiyacı var.

21 מר
mar

Bay מר סמית אוהב לקרוא ספרים.
Mar Smit ohev likro sfarim.
Bay Smith kitap okumayı sever.

22 גברת
Geveret

Bayan גברת סמית היא מורה.
gveret smit hi mora.
Bayan Smith bir öğretmen.

23 שכן
shachen

komşu השכן שלי עזר לי.
hashachen sheli azar li.
Komşum çok cana yakın.

24 חבר
chaver

arkadaş חבר שלי אוהב לקרוא ספרים.
chaver sheli ohev likro sfarim.
Arkadaşım kitap okumayı sever.

25 היום
hayom

bugün היום יום טוב.
hayom yom tov.
Bugün güzel bir gün.

26 מחר
machar

yarın מחר יום חדש.
machar yom chadash.
Yarın yeni bir gün.

27 אתמול
etmol

dün ראיתי אותה אתמול.
ra'iti ota etmol.
Onu dün gördüm.

28 עכשיו
achshav

şimdi הוא רוצה את זה עכשיו.
hu rotze et ze achshav.
Onu şimdi istiyor.

29 אחר הצהריים
achar ha-tzohorayim

öğleden sonra אני אוהב את אחר הצהריים.
ani ohev et achar ha'tzohorayim.
Öğleden sonrayı severim.

30 ערב
erev

akşam הערב שקט.
ha'erev shaket.
Akşam sessiz.

31 דקה
daka

dakika אנחנו צריכים חמש דקות.
Anachnu tzrichim chamesh dakot.
Beş dakikaya ihtiyacımız var.

32 בוקר
boker

sabah אני אוכל ארוחת בוקר בבוקר.
Ani ochel aruchat boker baboker.
Sabah kahvaltı yaparım.

33 יותר מאוחר
yoter me'uchar

sonra אני אעשה את זה יותר מאוחר.
ani e'ese et ze yoter me'uchar.
Onu sonra yapacağım.

34 מוקדם
mukdam

erken היא מתעוררת מוקדם.
hi mit'oreret mukdam.
O erken uyanır.

35 מאחר
me'acher

geç הוא מאחר לעיתים קרובות.
hu me'acher le'itim krovot.
O sık sık geç kalır.

36 שעה
sha'a

saat השיעור נמשך שעה אחת.
ha-shi'ur nimshach sha'a achat.
Ders bir saat sürüyor.

37 איך קוראים לך?
eich kor'im lecha?

Adın ne? איך קוראים לך?
Eych kor'im lecha?
Adın ne?
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38 קוראים לי
kor'im li

Benim adım קוראים לי אמילי.
kor'im li emili.
Benim adım Emily.

39 מאיפה אתה?
me-eifo ata?

Nerelisin מאיפה אתה?
me-eifo ata?
Nerelisin?

40 אני מ
ani mi...

Almanyalıyım אני מגרמניה.
Ani mi-germanya.
Ben Almanyalıyım.

41 איפה אתה גר?
eifo ata gar?

Nerede yaşıyorsun? איפה אתה גר?
eifo ata gar?
Nerede yaşıyorsun?

42 אני גר ב
ani gar be-

...'da yaşıyorum אני גר ביפן.
Ani gar be-yapan.
Japonya'da yaşıyorum.

43 אילו שפות אתה מדבר?
eilu safot ata medaber?

Hangi dilleri
konuşuyorsun?

אילו שפות אתה מדבר?
Eilu safot ata medaber?
Hangi dilleri konuşuyorsun?

44 אני מדבר
ani medaber

konuşuyorum אני מדבר אנגלית טוב.
ani medaber anglit tov.
İngilizceyi iyi konuşuyorum.

45 מדבר קצת
medaber ktzat

Biraz konuşuyorum אני מדבר קצת צרפתית.
ani medaber kzat tsarfatit.
Fransızca biraz konuşuyorum.

46 איפה נולדת
eifo noladta

Nerede doğdun איפה נולדת?
eifo noladta?
Nerede doğdun?

47 מה שם המשפחה שלך?
ma shem ha-mishpacha
shelcha?

Soyadın ne? מה שם המשפחה שלך?
ma shem ha-mishpacha shelcha?
Soyadın ne?

48 זאת חברה שלי
zot chavera sheli

Bu arkadaşım זאת חברה שלי ליסה.
zot chavera sheli lisa.
Bu arkadaşım Lisa.

49 מכין
mechin

yapmak אני מכין קפה טוב.
ani mechin kafe tov.
Güzel kahve yaparım.

50 להשיג
lehasig

almak הוא קיבל מתנה.
hu kibel matana.
O bir hediye aldı.

51 יש
yesh

sahip olmak לאמה יש מכונית.
le-ema yesh mechonit.
Emma bir arabaya sahip.

52 לאכול
le'echol

yemek הם אוכלים תפוחים.
Hem ochlim tapuchim.
Onlar elma yiyorlar.

53 לשתות
lishtot

içmek אתה שותה קפה?
Ata shote kafe?
Kahve içer misin?

54 לישון
lishon

uyumak אני רוצה לישון עכשיו.
Ani rotze lishon achshav.
Şimdi uyumak istiyorum.

55 לראות
lirot

görmek אתה יכול לראות את הבית?
Ata yachol lir'ot et ha-bayit?
Evi görebiliyor musun?

56 להסתכל
lehistakel

bakmak אדם אוהב להסתכל על תמונות.
Adam ohev lehistakel al tmunot.
Adam resimlere bakmayı sever.
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57 לקרוא
likro

okumak התלמיד קורא ספרים.
hatalmid kore sfarim.
Öğrenci kitap okur.

58 לפתוח
liftoach

açmak היא פותחת את החלון.
Hi potachat et ha'chalon.
O, pencereyi açıyor.

59 לסגור
lisgor

kapatmak אני סוגר את הדלת.
ani soger et ha-delet.
Kapıyı kapatıyorum.

60 לבוא
lavo

gelmek אתה בא לכאן כל יום.
Ata ba le-kan kol yom.
Buraya her gün geliyorsun.

61 בבקשה
bevakasha

Lütfen בבקשה תפתח את הדלת.
bevakasha tiftach et ha-delet.
Lütfen kapıyı açın.

62 תודה
toda

Teşekkür ederim תודה על העזרה שלך.
toda al ha-ezra shelcha.
Yardımın için teşekkür ederim.

63 על לא דבר
al lo davar

Rica ederim על לא דבר.
Al lo davar.
Rica ederim.

64 סליחה
slicha

Affedersiniz סליחה, אני צריך עזרה.
slicha, ani tzarich ezra.
Affedersiniz, yardıma ihtiyacım var.

65 מצטער
mitzta'er

Özür dilerim אני מצטער.
ani mitzta'er.
Özür dilerim.

66 תוכל לעזור לי?
tuchal la'azor li?

Bana yardım edebilir
misin?

סליחה, תוכל לעזור לי?
slicha, tuchal la'azor li?
Bana yardım edebilir misin?

67 לחזור
lachzor

Tekrar edebilir misin
lütfen?

אתה יכול בבקשה לחזור על זה?
ata yachol bevakasha lachzor al ze?
Onu tekrar edebilir misin lütfen?

68 לאט יותר
le'at yoter

Daha yavaş konuşabilir
misin?

אתה יכול לדבר קצת יותר לאט?
ata yachol ledaber ktzat yoter le'at?
Daha yavaş konuşabilir misin?

69 אפשר לקבל
efshar lekabel

... alabilir miyim lütfen? אפשר לקבל מים בבקשה?
efshar lekabel mayim bevakasha?
Su alabilir miyim lütfen?

70 אני אשמח ל
ani esmach le...

... istiyorum הייתי רוצה עוד קצת תה.
hayiti rotze od ktzat te.
Biraz daha çay istiyorum.

71 אפשר
efshar

alabilir miyim אפשר לקבל קצת מים?
efshar lekabel ktzat mayim?
Biraz su alabilir miyim?

72 זה בסדר אם
ze beseder im

Sakıncası var mı? זה בסדר אם אני אשב?
ze beseder im ani eshev?
Oturmamın sakıncası var mı?

73 אפס
efes

sıfır אפס קטן מאחד.
Efes katan me'echad.
Sıfır birden küçüktür.

74 אחד
echad

bir יש לי תפוח אחד.
yesh li tapuach echad.
Bir elmam var.

75 שניים
shnayim

iki יש שני חתולים.
Yesh shney chatulim.
İki kedi var.
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76 שלושה
shlosha

üç לא, שלוש זה יותר מדי.
Lo, shalosh ze yoter midai.
Hayır, üç çok fazla.

77 ארבעה
arba'a

dört תן לי ארבע, בבקשה.
Ten li arba, bevakasha.
Bana dört tane ver, lütfen.

78 חמש
chamesh

beş יש לי חמישה כלבים.
yesh li chamisha klavim.
Beş köpeğim var.

79 שש
shesh

altı הוא בא עם שישה חברים.
Hu ba im shisha chaverim.
Altı arkadaşıyla geldi.

80 שבע
sheva

yedi אני רץ שבעה קילומטרים.
Ani ratz shiv'a kilometrim.
Yedi kilometre koşuyorum.

81 שמונה
shmona

sekiz לעכביש יש שמונה רגליים.
Le'akavish yesh shmone raglayim.
Bir örümceğin sekiz bacağı vardır.

82 תשע
tesha

dokuz תשע הוא מספר המזל שלי.
Tesha hu mispar ha-mazal sheli.
Dokuz benim uğurlu sayımdır.

83 עשר
eser

on יש לנו עשר אצבעות.
Yesh lanu eser etzba'ot.
On parmağımız var.

84 ועוד
ve'od

artı שתיים ועוד שתיים זה ארבע.
Shtayim ve'od shtayim ze arba.
İki artı iki dört eder.

85 לא מבין
lo mevin

Anlamıyorum אני לא מבין.
ani lo mevin.
Anlamıyorum.

86 לחזור על זה
lachzor al ze

Tekrar edebilir misin
lütfen?

אפשר לחזור על זה בבקשה?
efshar lachzor al ze bevakasha?
Tekrar edebilir misin lütfen?

87 יותר לאט
yoter le'at

Daha yavaş lütfen יותר לאט בבקשה.
Yoter le'at bevakasha.
Daha yavaş lütfen.

88 מה זאת אומרת?
ma zot omeret?

Bu ne demek? מה זאת אומרת? אני לא מבין.
ma zot omeret? ani lo mevin.
Bu ne demek?

89 איך אומרים את זה ב
eich omrim et ze be...

nasıl denir? איך אומרים את זה בספרדית?
eich omrim et ze bisfaradit?
Bu İspanyolcada nasıl denir?

90 איך מאייתים את זה?
eich me'aytim et zeh?

Bunu nasıl hecelersin? איך מאייתים את זה? השם שלי קצת מסובך.
eich me'aytim et zeh? hashem sheli ktzat mesubach.
Bunu nasıl hecelersin?

91 לרשום
lirshom

Bunu yazabilir misin? אתה יכול לרשום את זה, בבקשה?
ata yachol lirshom et ze, bevakasha?
Bunu yazabilir misin, lütfen?

92 להראות
lehar'ot

Bana gösterebilir
misin?

אתה יכול להראות לי את התמונה?
Ata yachol lehar'ot li et hatmuna?
Fotoğrafı bana gösterebilir misin?

93 אתה מדבר
ata medaber

... konuşuyor musun? אתה מדבר אנגלית?
ata medaber anglit?
İngilizce konuşuyor musun?

94 רק רגע בבקשה
rak rega bevakasha

Bir dakika lütfen רק רגע בבקשה.
rak rega bevakasha.
Bir dakika lütfen.

flashcardly.io — ücretsiz, yazdırılabilir kelime kartları · kişisel ve sınıf içi kullanım için

serbest

flashcardly.io/tr/kelimeler/ibranice/en-cok-kullanilan-500-kelime/ ·

5/27



# İbranice Türkçe Örnek

95 אני חושב שכן
ani choshev she-ken

Öyle düşünüyorum גם אני חושב שכן.
gam ani choshev sheken.
Ben de öyle düşünüyorum.

96 לא יודע
lo yode'a

Bilmiyorum אני לא יודע.
ani lo yodea.
Bilmiyorum.

97 זה
ze

bu זה הרכב האדום שלי.
Ze harechev ha'adom sheli.
Bu benim kırmızı arabam.

98 ההוא
hahu

o הכלב ההוא מאוד חברותי.
ha-kelev ha-hu me'od chavruti.
O köpek çok arkadaş canlısı.

99 כאן
kan

burada אני אוהב להיות כאן.
Ani ohev lihiyot kan.
Burada olmayı seviyorum.

100 שם
sham

orada אנחנו נפגשים שם אחרי העבודה.
anachnu nifgashim sham acharey ha'avoda.
İşten sonra orada buluşuruz.

101 נוסף
nosaf

başka bir הוא רוצה חתיכת עוגה נוספת.
Hu rotze chatichat uga nosefet.
Başka bir dilim pasta istiyor.

102 אותו
oto

aynı אנחנו לובשים את אותה חולצה כחולה.
Anachnu lovshim et ota chultza kchula.
Aynı mavi gömleği giyiyoruz.

103 אלה
ele

bunlar התפוחים האלה מוכנים לאכילה.
ha-tapuchim ha-ele muchanim le-achila.
Bunlar yemeye hazır.

104 ההם
ha'hem

o העוגיות ההן נראות טוב מאוד.
ha-ugiyot ha-hen nir'ot tov me'od.
O kurabiyeler çok güzel görünüyor.

105 ממש פה
mamash po

tam burada המפתחות ממש פה.
Hamaftekhot mamash po.
Anahtarlar tam burada.

106 שם
sham

orada הנעליים שלי שם.
Ha'na'alayim sheli sham.
Ayakkabılarım orada.

107 על גבי
al gabei

üstünde החתול על גבי השולחן.
Ha'chatul al gabei ha'shulchan.
Kedi masanın üstünde.

108 מתחת ל
mitachat le

altında הכלב מתחת לשולחן.
Ha-kelev mitachat la-shulchan.
Köpek masanın altında.

109 מה קורה
ma kore

Nasıl gidiyor? מה קורה?
ma kore?
Nasıl gidiyor?

110 מזמן לא התראינו
mizman lo hitra'inu

Görüşmeyeli uzun
zaman oldu

מזמן לא התראינו.
mizman lo hitra'enu.
Görüşmeyeli uzun zaman oldu.

111 נהנה
nehene

Nelerden hoşlanırsın? ממה אתה נהנה?
mi-ma ata nehene?
Nelerden hoşlanırsın?

112 מה קורה?
ma kore?

Neler yapıyorsun? מה אתה עושה עכשיו?
ma ata ose achshav?
Şu an neler yapıyorsun?

113 שיהיה לך יום נעים
she-yi-hi-ye le-cha yom na-im

İyi günler שיהיה לך יום נעים, ג'ון!
She'yihiye lecha yom na'im, Jon!
İyi günler, John!
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114 תשמור על עצמך
tishmor al atzmecha

Kendine iyi bak תשמור על עצמך. נתראה מחר.
tishmor al atzmecha. nitra'e machar.
Kendine iyi bak. Yarın görüşürüz.

115 בהצלחה
be'hatzlacha

Bol şanslar בהצלחה! אני מאמין בך!
Behatzlacha! Ani ma'amin becha!
Bol şanslar! Sana inanıyorum!

116 מזל טוב
mazal tov

Tebrikler כל הכבוד! סיימת את העבודה הקשה.
Kol hakavod! Siyamta et ha'avoda hakasha.
Tebrikler! Zor işi bitirdin.

117 לחיים
L'chaim

Şerefe! לחיים!
lechaim!
Şerefe!

118 אין בעיה
ein be'aya

Sorun değil. אין בעיה, אני יכול לעזור לך.
ein be'aya, ani yachol la'azor lecha.
Sorun değil, sana yardım edebilirim.

119 אל תדאג
al tid'ag

Merak etme אל תדאג, יהיה בסדר.
al tid'ag, yihiye beseder.
Merak etme, her şey iyi olacak.

120 נשמע טוב
nishm'a tov

Kulağa hoş geliyor נשמע טוב, תודה!
nishma tov, toda!
Kulağa hoş geliyor, teşekkürler!

121 לדעת
lada'at

bilmek אתה יודע את התשובה עכשיו.
ata yodea et ha'tshuva achshav.
Cevabı şimdi biliyorsun.

122 שואל
sho'el

sormak אתה יכול לשאול את אח שלך.
Ata yachol lish'ol et ach shelcha.
Erkek kardeşine sorabilirsin.

123 לשמוע
lishmo'a

duymak אתה יכול לשמוע את הצליל הזה?
ata yachol lishmoa et ha-tzlil ha-ze?
O sesi duyabiliyor musun?

124 ללמוד
lilmod

öğrenmek לומדים משהו חדש כל יום.
lomdim mashehu chadash kol yom.
Her gün yeni bir şey öğrenirsin.

125 לדבר עם
ledaber im

konuşmak אתה אוהב לדבר עם החברים שלך?
ata ohev ledaber im hachaverim shelcha?
Arkadaşlarınla konuşmayı sever misin?

126 לומר
lomar

demek אני רוצה לומר משהו.
ani rotze lomar mashehu.
Bir şey demek istiyorum.

127 לבחור
livchor

seçmek אתה בוחר את הצבע האהוב עליך.
Ata bocher et ha-tzeva ha-ahuv aleycha.
En sevdiğin rengi seçersin.

128 לכתוב
lichtov

yazmak התלמידים כותבים סיפור.
hatalmidim kotvim sipur.
Öğrenciler bir hikaye yazıyor.

129 להתקשר
lehitkasher

aramak אני הולך להתקשר אליך.
ani holech lehitkasher elecha.
Seni arayacağım.

130 להקשיב
le-hakshiv

dinlemek אני מקשיב לרדיו.
Ani makshiv la-radyo.
Radyo dinliyorum.

131 ללמוד
lilmod

çalışmak אני לומד קשה לכל מבחן.
Ani lomed kashe le-chol mivchan.
Her sınava çok çalışırım.

132 לספר
lesaper

söylemek הוא אומר לי את השם שלו.
Hu omer li et hashem shelo.
Bana adını söylüyor.
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133 לפגוש
lifgosh

buluşmak אני אפגוש אותך מחר.
ani efgosh otcha machar.
Seninle yarın buluşacağım.

134 להצטרף
lehitztaref

katılmak היא תצטרף לקבוצה שלנו.
Hi titztaref la-kvutza she-lanu.
Grubumuza katılacak.

135 ליהנות
lehanot

keyif almak אנחנו נהנים מהמוזיקה.
Anachnu nehenim me-ha-muzika.
Müzikten keyif alıyoruz.

136 לתאר
leta'er

betimlemek הילד תיאר את החיה.
ha-yeled ti'er et ha-chaya.
Çocuk hayvanı betimledi.

137 להסביר
lehasbir

açıklamak היא תסביר את הבעיה.
hi tasbir et ha-be'aya.
Sorunu o açıklayacak.

138 ללמד
lelamed

öğretmek אני מלמד את הסטודנטים החדשים.
Ani melamed et hastudentim hachadashim.
Yeni öğrencilere ders öğretiyorum.

139 להציג
lehatzig

tanıştırmak אני אציג את חבר שלי.
ani atzig et chaver sheli.
Arkadaşımı tanıştıracağım.

140 לקבל
lekabel

kabul etmek היא מקבלת את המתנה.
hi mekabelet et ha-matana.
Hediyeyi kabul ediyor.

141 לסרב
lesarev

reddetmek הילד מסרב לאוכל.
Ha-yeled mesarev la-ochel.
Çocuk yemeği reddediyor.

142 להבטיח
lehavtiach

söz vermek אני מבטיח לעזור לך.
ani mavtiach la'azor lach.
Sana yardım edeceğime söz veriyorum.

143 לדון
ladun

tartışmak הם דנים בתוכנית החדשה.
hem danim batokhnit hachadasha.
Yeni planı tartışıyorlar.

144 ליצור קשר
litzor kesher

iletişime geçmek אני אצור קשר עם הרופא.
ani etzor kesher im harofe.
Doktorla iletişime geçeceğim.

145 לצחוק
litzchok

gülmek הילדים צוחקים בקול רם.
hayeladim tzochekim bekol ram.
Çocuklar yüksek sesle gülüyorlar.

146 לצעוק
litz'ok

bağırmak הילד צועק לעזרה.
Ha-yeled tzo'ek le-ezra.
Çocuk yardım için bağırıyor.

147 ללחוש
lilchosh

fısıldamak הוא לוחש לי באוזן.
hu lochesh li ba'ozen
Kulağıma fısıldıyor.

148 מנופף
menafnef

el sallamak היא מנופפת לשלום.
Hi menafefet leshalom.
Vedalaşmak için el sallıyor.

149 להנהן
lehanhen

başını sallamak האישה מהנהנת בראשה.
ha'isha mehanhenet berosha.
Kadın başını sallıyor.

150 לחבק
lechabek

sarılmak האמא מחבקת את הילד שלה.
ha'ima mechabeket et hayeled shela.
Anne çocuğuna sarılıyor.

151 לנשק
lenashek

öpmek האמא מנשקת את הילד שלה.
Ha'ima menasheket et hayeled shela.
Anne çocuğunu öpüyor.
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152 להצביע
lehatzbi'a

işaret etmek הילד מצביע על הכלב.
Ha-yeled matzbi'a al ha-kelev.
Çocuk köpeği işaret ediyor.

153 למצמץ
lematzmetz

göz kırpmak הוא ממצמץ בעיניים שלו מהר.
Hu mematzmetz ba'einayim shelo maher.
Hızlıca göz kırpıyor.

154 להזעיף פנים
lehaz'if panim

kaşlarını çatmak האבא מזעיף פנים אל הבן שלו.
ha'aba maz'if panim el haben shelo
Baba, oğluna kaşlarını çatıyor.

155 לפהק
lefahek

esnemek האיש העייף מפהק.
ha'ish ha'ayef mefahek.
Yorgun adam esniyor.

156 לרחרח
lerarchre'ach

koklamak הכלב מרחרח את האוכל.
hakelev merarchre'ach et ha'ochel.
Köpek yemeği kokluyor.

157 טוב
tov

iyi היא אדם טוב.
hi adam tov.
O iyi bir insan.

158 רע
ra

kötü החלב הזה מריח רע.
Ha-chalav ha-ze meri'ach ra.
O süt kötü kokuyor.

159 גדול
gadol

büyük הכלב הגדול יכול לקפוץ.
hakelev hagadol yachol likfotz.
Büyük köpek zıplayabilir.

160 קטן
katan

küçük לתינוק יש ידיים קטנות.
La'tinok yesh yadayim ktanot.
Bebeğin küçük elleri var.

161 שגוי
shagui

yanlış התשובה שלך שגויה.
Ha-tshuva shelcha shguya.
Cevabın yanlış.

162 קל
kal

kolay בעיית המתמטיקה הזאת קלה.
be'ayat ha'matematika ha'zot kala.
Bu matematik problemi kolay.

163 קשה
kashe

zor המבחן ההוא היה קשה.
ha-mivchan ha-hu haya kashe.
O sınav zordu.

164 מהר
maher

hızlı מכוניות נוסעות מהר מאוד.
Mchoniyot nos'ot maher me'od.
Arabalar çok hızlı gider.

165 איטי
iti

yavaş הצב איטי מאוד.
ha-tzav iti me'od.
Kaplumbağa çok yavaş.

166 חדש
chadash

yeni זאת מכונית חדשה.
zot mechonit chadasha.
Bu yeni bir araba.

167 אמיתי
amiti

doğru הסיפור הזה אמיתי?
hasipur haze amiti?
Bu hikaye doğru mu?

168 שקרי
shikri

yanlış התשובה שגויה.
Hatshuva shguya.
Cevap yanlış.

169 אני רוצה
ani rotze

istiyorum אני רוצה לאכול פיצה.
ani rotze le'echol pitza.
Pizza yemek istiyorum.

170 צריך
tzarich

gerekiyor אני צריך להתקשר אליה.
Ani tzarich lehitkasher eleha.
Onu aramam gerekiyor.
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171 הולך
holech

-eceğim אני הולך לאכול בקרוב.
Ani holech le'echol bekarov.
Birazdan yemek yiyeceğim.

172 הייתי רוצה
hayiti rotze

isterim הייתי רוצה לשחק טניס.
hayiti rotze lesachek tenis.
Tenis oynamak isterim.

173 חייב
chayav

zorundayım אני חייב ללכת עכשיו.
ani chayav lalechet achshav.
Şimdi gitmek zorundayım.

174 אפשר
efshar

alabilir miyim אפשר מים, בבקשה?
Efshar mayim, bevakasha?
Su alabilir miyim, lütfen?

175 לעזור
la'azor

bana yardım et בבקשה תעזור לי עם התיק הזה.
Bevakasha ta'azor li im hatik haze.
Lütfen bu çantayla bana yardım et.

176 תראה לי איך
tarei li eich

bana nasıl ... göster תראה לי איך לעשות את זה.
tarei li eich la'asot et ze.
Bana bunu nasıl yapacağımı göster.

177 לא יכול
lo yakhol

şu an ...-amam אני לא יכול לעזור כרגע.
Ani lo yakhol la'azor karega.
Şu an yardım edemem.

178 לנסות
lenasot

-maya çalışıyorum אני מנסה לישון עכשיו.
ani menase lishon achshav.
Şu an uyumaya çalışıyorum.

179 אפשר
efshar

... mümkün mü? אפשר לשחות כאן?
efshar lis'chot kan?
Burada yüzmek mümkün mü?

180 איפה אני יכול
eifo ani yakhol

Nerede ...-ebilirim? איפה אני יכול לאכול ארוחת צהריים?
Eifo ani yachol le'echol aruchat tzohorayim?
Öğle yemeği nerede yiyebilirim?

181 יום שני
yom sheni

Pazartesi יום שני הוא היום הראשון.
yom sheni hu hayom harishon.
Pazartesi ilk gündür.

182 יום שלישי
yom shlishi

Salı יום שלישי זה תמיד כיף.
yom shlishi ze tamid keif.
Salı her zaman eğlencelidir.

183 יום רביעי
yom revi'i

Çarşamba היא הולכת הביתה ביום רביעי.
hi holechet habayta beyom revi'i.
O çarşamba günü eve gider.

184 יום חמישי
yom chamishi

Perşembe הוא בא ביום חמישי.
hu ba beyom chamishi.
Perşembe günü geliyor.

185 יום שישי
yom shishi

Cuma יום שישי הוא היום הכי טוב.
yom shishi hu hayom hachi tov.
Cuma en iyi gündür.

186 שבת
shabbat

Cumartesi אני יוצא בשבת.
ani yotze beshabbat.
Cumartesi günü ayrılıyorum.

187 יום ראשון
yom rishon

Pazar אני אנוח ביום ראשון.
ani anuach beyom rishon.
Pazar günü dinleneceğim.

188 יום חול
yom chol

hafta içi היא עובדת כל בוקר של יום חול.
hi ovedet kol boker shel yom chol.
Hafta içi her sabah çalışıyor.

189 סוף שבוע
sof shavua

hafta sonu מי לא אוהב את סוף השבוע?
mi lo ohev et sof ha'shavua?
Hafta sonunu kim sevmez?
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190 יומי
yomi

her gün אנחנו קוראים את העיתון מדי יום.
anachnu kor'im et ha'iton midey yom.
Gazeteyi her gün okuruz.

191 מדי שבוע
midei shavu'a

haftalık אני בדרך כלל צופה בחדשות מדי שבוע.
Ani bederech klal tzofeh bachadashot midey shavua.
Haberleri genellikle haftalık izlerim.

192 חודשי
chodshi

aylık הם משלמים את המחיר החודשי.
Hem meshalmim et ha-mechir ha-chodshi.
Aylık fiyatı ödüyorlar.

193 יום
yom

gün חיכינו יום אחד.
chikinu yom echad.
Bir gün bekledik.

194 לילה
laila

gece אנחנו ישנים בלילה.
anachnu yeshenim balaila.
Biz geceleri uyuruz.

195 שבוע
shavu'a

hafta נשארנו למשך שבוע אחד.
nish'arnu lemeshekh shavu'a echad.
Bir hafta kaldık.

196 חודש
chodesh

ay הוא עבד במשך חודש אחד.
hu avad bemeshech chodesh echad.
Bir ay boyunca çalıştı.

197 שנה
shana

yıl חיכינו במשך שנה אחת.
chikinu bemeshech shana achat.
Bir yıl bekledik.

198 זמן
zman

zaman אנחנו צריכים עוד זמן.
anachnu tzrichim od zman.
Daha fazla zamana ihtiyacımız var.

199 רגע
rega

an הוא חיכה רגע.
Hu chika rega.
Bir an bekledi.

200 עתיד
atid

gelecek אני חושב על העתיד.
ani choshev al ha'atid.
Geleceği düşünüyorum.

201 בשעה
besha'a

saat אני מתעורר בשעה שבע.
Ani mit'orer besha'a sheva.
Saat yedide uyanırım.

202 חצות
chatzot

gece yarısı אנחנו נצא בחצות.
anachnu netze be-chatzot.
Gece yarısı yola çıkacağız.

203 צהריים
tzohorayim

öğle vakti השמש חמה בצהריים.
Hashemesh chama batzohorayim.
Öğle vakti güneş sıcaktır.

204 הלילה
halaila

bu gece האורחים יגיעו הלילה.
ha'orchim yagi'u halaila.
Misafirler bu gece gelecekler.

205 לעזור
la'azor

yardım עזרה! אני בצרה.
ezra! ani betzara.
Yardım et! Başım dertte.

206 סכנה
sakana

tehlike אנחנו בסכנה!
anachnu besakana!
Tehlikedeyiz!

207 משטרה
mishtara

polis תתקשר למשטרה!
Titkasher lamishtara!
Polisi ara!

208 רופא
rofe

doktor אני צריך רופא!
ani tsarich rofe!
Bir doktora ihtiyacım var!
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209 אמבולנס
ambulans

ambulans תזמין אמבולנס!
tazmin ambulans!
Ambulans çağır!

210 כבאי
kaba'i

itfaiyeci הכבאים הם גיבורים.
hakaba'im hem giborim.
İtfaiyeciler kahramandır.

211 תאונה
te'una

kaza הייתה לי תאונה.
hayta li te'una.
Kaza yaptım.

212 להגן
lehagen

korumak המשטרה מגינה עלינו.
hamishtara megina aleinu.
Polis bizi korur.

213 להזהיר
lehazhir

uyarmak אני צריך להזהיר אותם!
Ani tsarich lehazhir otam!
Onları uyarmam lazım!

214 אזעקה
az'aka

alarm האזעקה פעלה!
ha'az'aka pa'ala!
Alarm çaldı!

215 אש
esh

yangın יש שריפה!
yesh srefa!
Yangın var!

216 עשן
ashan

duman עשן יוצא מהבניין!
Ashan yotze mehabinyan!
Binadan duman çıkıyor!

217 עבד כ
avad ke

olarak çalışmak הם עובדים בתור אחים בבית חולים.
hem ovdim betor achim be-veit cholim.
Onlar hastane hemşireleri olarak çalışıyorlar.

218 לקנות
liknot

satın almak אפשר לקנות כאן פירות.
Efshar liknot kan peirot.
Burada meyve satın alabilirsin.

219 לשלם
leshalem

ödemek אתה חייב לשלם על זה.
Ata chayav leshalem al ze.
Bunun için ödemelisin.

220 למכור
limkor

satmak הם מוכרים כאן פירות טריים.
hem mochrim kan peirot triyim.
Burada taze meyve satıyorlar.

221 לשים
lasim

koymak הוא שם את הספר על השולחן.
Hu sam et ha-sefer al ha-shulchan.
Kitabı masaya koyuyor.

222 לשבת
lashevet

oturmak אמה יושבת על הכיסא הזה.
Emma yoshevet al hakise haze.
Emma o sandalyede oturuyor.

223 לעמוד
la'amod

durmak אני עומד ליד הדלת.
Ani omed leyad hadelet.
Kapının yanında duruyorum.

224 לשחות
lishchot

yüzmek הם יכולים לשחות מהר.
Hem yecholim lishkhot maher.
Onlar hızlı yüzebilirler.

225 לנהוג
linhog

araba sürmek אתה צריך לנהוג בזהירות.
ata tsarich linhog bizhirut.
Dikkatli araba sürmen gerekiyor.

226 תוכנית
tochnit

planlamak הם מתכננים לבקר בקרוב.
Hem metachnenim levaker bekarov.
Yakında ziyaret etmeyi planlıyorlar.

227 לסיים
lesayem

bitirmek הוא יכול לסיים את שיעורי הבית אחר כך.
Hu yachol lesayem et shi'urey ha'bayit achar kach.
Ödevini daha sonra bitirebilir.
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228 לתת
latet

vermek אני נותן מתנות לחברים.
ani noten matanot lechaverim.
Arkadaşlara hediyeler veririm.

229 אחת עשרה
achat esre

on bir אני תמיד מקבל אחת עשרה חתיכות.
Ani tamid mekabel achat esre chatichot.
Her zaman on bir parça alırım.

230 שתים עשרה
shtem esre

on iki יש שתיים עשרה ביצים בקרטון.
Yesh shtem esre beitzim bekarton.
Bir kartonda on iki yumurta var.

231 שלוש עשרה
shlosh esre

on üç המספר שלוש עשרה מביא מזל רע.
hamispar shalosh esre mevi mazal ra.
On üç sayısı uğursuzdur.

232 ארבעה-עשר
arba'a-asar

on dört בדירה יש ארבע עשרה קומות.
badira yesh arba esre komot.
Apartmanın on dört katı var.

233 חמישה עשר
chamisha asar

on beş אני פותח את הספר בעמוד חמש עשרה.
Ani poteach et ha-sefer be-amud chamesh esre.
Kitabı on beşinci sayfada açıyorum.

234 שש-עשרה
shesh-esre

on altı זה שש-עשרה פעמים יותר!
ze shesh-esre pe'amim yoter!
Bu on altı kat daha fazla!

235 שבע-עשרה
shva-esre

on yedi יש לנו שבעה-עשר עפרונות.
yesh lanu shiv'a-asar efronot.
On yedi kalemimiz var.

236 שמונה עשרה
shmone esre

on sekiz הגובה שלו הוא שמונה עשר מטרים.
ha-gova shelo hu shmona asar metrim.
On sekiz metre yüksekliğinde.

237 תשע-עשרה
tsha-esre

on dokuz תשע-עשרה זה המספר האהוב עליי.
Tesha-esre ze ha-mispar ha-ahuv alay.
On dokuz benim en sevdiğim sayı.

238 עשרים
esrim

yirmi היא צריכה עשרים תפוחים קטנים.
hi tzricha esrim tapuchim ktanim.
Onun yirmi küçük elmaya ihtiyacı var.

239 שלושים
shloshim

otuz הוא בן שלושים.
Hu ben shloshim.
O otuz yaşında.

240 מאה
me'ah

yüz הוא ספר עד מאה.
Hu safar ad mea.
Yüze kadar saydı.

241 ארבעים
arba'im

kırk יש לה ארבעים עפרונות בסך הכל.
yesh la arba'im efronot besach hakol.
Toplamda kırk kalemi var.

242 חמישים
chamishim

elli יש לו חמישים דולר.
Yesh lo chamishim dolar.
Onun elli doları var.

243 שישים
shishim

altmış ג'ון בן שישים.
John ben shishim.
John altmış yaşında.

244 שבעים
shiv'im

yetmiş סבא שלי בן שבעים.
Saba sheli ben shiv'im.
Dedem yetmiş yaşında.

245 שמונים
shmonim

seksen יש לי שמונים גרם סוכר.
yesh li shmonim gram sukar.
Seksen gram şekerim var.

246 תשעים
tish'im

doksan יש לו תשעים ספרים לקרוא.
Yesh lo tish'im sfarim likro.
Okuyacak doksan kitabı var.
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247 אלף
elef

bin אלף זה מספר גדול.
elef ze mispar gadol.
Bin büyük bir sayıdır.

248 מיליון
milyon

milyon המכונית הזאת עולה מיליון דולר.
ha-mechonit ha-zot ola milyon dolar.
O araba bir milyon dolar.

249 חצי
chetzi

yarım הוא אכל חצי מהפיצה.
hu achal chetzi me-ha-pitza.
Yarım pizzayı yedi.

250 רבע
reva

çeyrek נשאר רק רבע מהם.
nish'ar rak reva mehem.
Onların sadece çeyreği kaldı.

251 תריסר
treisar

düzine אני קונה תריסר ביצים בחנות.
Ani kone trisar beitzim ba-chanut.
Marketten bir düzine yumurta alıyorum.

252 זוג
zug

çift זוג הנעליים הזה נקי.
zug ha-na'alayim ha-ze naki.
O çift ayakkabı temiz.

253 ראשון
rishon

birinci הוא זכה במקום הראשון בקלות.
Hu zacha bamakom harishon bekalut.
Birinci sırayı kolayca kazandı.

254 שני
sheni

ikinci זאת הפעם השנייה שלי פה.
Zot ha'pa'am ha'shniya sheli po.
Bu benim buradaki ikinci seferim.

255 שלישי
shlishi

üçüncü הם סיימו במקום השלישי.
hem siymu bamakom hashlishi.
Üçüncü sırada bitirdiler.

256 רביעי
revi'i

dördüncü אני רביעי בתור.
ani revi'i bator.
Sırada dördüncüyüm.

257 חמישי
chamishi

beşinci היא בשורה החמישית.
Hi ba-shura ha-chamishit.
O, beşinci sırada.

258 שישי
shishi

altıncı הוא האדם השישי.
Hu ha'adam hashishi.
O, altıncı kişi.

259 שביעי
shvi'i

yedinci הם גרים בקומה השביעית.
Hem garim bakoma hashvi'it.
Yedinci katta oturuyorlar.

260 שמיני
shmini

sekizinci זה התפוח השמיני.
ze ha-tapuach ha-shmini.
Bu sekizinci elma.

261 תשיעי
tshi'i

dokuzuncu היום התשיעי הוא חג.
ha-yom ha-tshi'i hu chag.
Dokuzuncu gün tatildir.

262 עשירי
asiri

onuncu היא במקום העשירי.
Hi bamakom ha'ashiri.
O, onuncu sırada.

263 אחד עשר
achad asar

on birinci הם חוגגים את יום הנישואים האחד עשר שלהם.
Hem chogegim et yom ha'nisu'im ha'achad asar shelahem.
On birinci yıl dönümlerini kutluyorlar.

264 שנים עשר
shneim asar

on ikinci זה החודש השנים עשר.
ze hachodesh hashneym asar.
O, on ikinci ay.

265 תמיד
tamid

her zaman אני תמיד שותה קפה בבוקר.
Ani tamid shote cafe baboker.
Sabahları her zaman kahve içerim.
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266 בדרך כלל
be-derech klal

genellikle הוא בדרך כלל אוכל ארוחת צהריים בצהריים.
hu bederech klal ochel aruchat tsohorayim batsohorayim.
O genellikle öğle yemeğini öğlen yer.

267 לעיתים קרובות
le'itim krovot

sık sık אנשים אוכלים כאן פיצה לעיתים קרובות.
Anashim ochlim kan pitza le'itim krovot.
İnsanlar burada sık sık pizza yer.

268 לפעמים
lif'amim

bazen היא לפעמים הולכת לספרייה.
hi lif'amim holechet la-sifriya.
Bazen kütüphaneye gider.

269 לעיתים רחוקות
le'itim rechokot

nadiren אני אוכל מזון מהיר לעיתים רחוקות.
Ani ochel mazon mahir le'itim rechokot.
Nadiren fast food yerim.

270 אף פעם
af pa'am

asla הם אף פעם לא הולכים לחנות הזאת.
Hem af pa'am lo holchim la-chanut ha-zot.
O mağazaya asla gitmezler.

271 כל יום
kol yom

her gün אנחנו אוכלים שוקולד כל יום.
anachnu ochlim shokolad kol yom.
Her gün çikolata yeriz.

272 כל שבוע
kol shavua

her hafta היא שוחה כל שבוע.
hi socha kol shavua.
O her hafta yüzer.

273 סופי שבוע
sofei shavua

hafta sonları אני נח בסופי שבוע בבית.
Ani nach besofey shavua babayit.
Hafta sonları evde dinlenirim.

274 בבוקר
baboker

sabah אנשים אוכלים ארוחת בוקר בבוקר.
anashim ochlim aruchat boker baboker.
İnsanlar sabah kahvaltı yapar.

275 בלילה
ba-laila

gece הם ישנים בלילה במיטות שלהם.
hem yeshenim balaila bamitot shelahem.
Onlar gece yataklarında uyurlar.

276 אחרי העבודה
acharei ha'avoda

işten sonra הוא נח אחרי העבודה כל יום.
hu nach acharei ha'avoda kol yom.
Her gün işten sonra dinlenir.

277 פעם ב-
pa'am be-

haftada bir אני הולך פעם בשבוע.
ani holech pa'am be-shavua.
Haftada bir giderim.

278 פעמיים ב-
pa'amayim be-

haftada iki kez אבא שלי מבקר פעמיים בשבוע.
Aba sheli mevaker pa'amayim bashavua.
Babam haftada iki kez ziyaret eder.

279 יום כן, יום לא
yom ken, yom lo

iki haftada bir הם מבקרים כל שבוע שני.
hem mevakrim kol shavua sheni.
İki haftada bir ziyaret ediyorlar.

280 לפחות
lefachot

en az הוא אוכל לפחות תפוח אחד ביום.
hu ochel lefachot tapuach echad bayom.
O her gün en az bir elma yer.

281 לכל היותר
lechol hayoter

en fazla אני אקנה שניים לכל היותר.
ani ekne shnayim lechol hayoter.
En fazla iki tane alacağım.

282 יותר מ-
yoter mi-

den fazla זה יותר ממספיק אוכל.
Ze yoter mimaspiq okhel.
Bu, yeterinden fazla yemek.

283 פחות מ-
pachot mi-

den daha az קיבלת פחות מהפעם הקודמת.
kibalta pachot me-ha-pa'am ha-kodemet.
Geçen seferden daha az aldın.

284 קצת
ktzat

biraz הוא צריך קצת עזרה.
Hu tzarich ktzat ezra.
Biraz yardıma ihtiyacı var.
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285 קצת
ktzat

biraz היא אכלה קצת עוגה.
Hi achla ktzat uga.
Biraz kek yedi.

286 הרבה
harbe

çok אני לומד הרבה.
ani lomed harbe.
Çok çalışıyorum.

287 יותר מדי
yoter midai

çok fazla הם אכלו יותר מדי עוגה.
hem achlu yoter midai uga.
Çok fazla kek yediler.

288 לא מספיק
lo maspik

yeterli değil הכמות הזאת לא מספיקה.
Ha-kamut ha-zot lo maspika.
Bu miktar yeterli değil.

289 לפני
lifnei

önce הגעתי לפני יומיים.
Higati lifnei yomayim.
İki gün önce geldim.

290 בקרוב
be-karov

yakında חבר שלי יגיע בקרוב.
chaver sheli yagi'a be-karov.
Arkadaşım yakında gelecek.

291 עדיין
adayin

hâlâ אני עדיין רעב.
ani adayin ra'ev.
Hâlâ açım.

292 אי פעם
ei pa'am

hiç ראית אי פעם את האוקיינוס?
Ra'ita ei pa'am et ha-okeanos?
Hiç okyanus gördün mü?

293 עדיין
adayin

henüz חבר שלי עדיין לא הגיע.
Chaver sheli adayin lo higi'a.
Arkadaşım henüz gelmedi.

294 מיד
miyad

hemen אני צריך עזרה מיד.
ani tzarich ezra miyad.
Hemen yardıma ihtiyacım var.

295 אולי
ulay

belki אולי היא תבוא יותר מאוחר.
ulay hi tavo yoter me'uchar.
Belki o daha sonra gelir.

296 מתישהו
matay-she-hu

bir ara אנחנו ניפגש מתישהו.
anachnu nipagesh matay-she-hu.
Bir ara buluşuruz.

297 בכל עת
be-chol et

her zaman אתה יכול לבקר אותנו בכל עת.
ata yachol levaker otanu be-chol et.
Bizi her zaman ziyaret edebilirsiniz.

298 לפני
lifnei

önce עזבנו לפני הסערה.
Azavnu lifnei ha-se'ara.
Fırtınadan önce ayrıldık.

299 אחרי
acharei

sonra אנחנו נצא אחרי הארוחה.
anachnu netze acharei ha-arucha.
Yemekten sonra ayrılacağız.

300 כיום
kayom

bugünlerde אנשים מטיילים יותר כיום.
Anashim metaylim yoter kayom.
İnsanlar bugünlerde daha fazla seyahat ediyor.

301 ינואר
yanuar

Ocak ינואר הוא החודש הראשון.
yanuar hu hachodesh harishon.
Ocak birinci aydır.

302 פברואר
fivru'ar

Şubat פברואר הוא בדרך כלל חודש קצר.
februar hu bederech klal chodesh katzar.
Şubat genellikle kısa bir aydır.

303 מרץ
merts

Mart אני בדרך כלל מבקר אותם במרץ.
ani bederech klal mevaker otam bemerts.
Onları genellikle Mart'ta ziyaret ederim.
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304 אפריל
april

Nisan משחק הכדורסל הוא באפריל.
mischak hakadursal hu be'april.
Basketbol maçı nisanda.

305 מאי
mai

Mayıs מבחן הגמר שלי הוא במאי.
mivchan hagmar sheli hu bemay.
Final sınavım mayısta.

306 יוני
yuni

Haziran אני אדע את התשובה עד יוני.
Ani eda et ha'tshuva ad Yuni.
Haziran'a kadar cevabı öğreneceğim.

307 יולי
yuli

Temmuz יולי הוא בדרך כלל חודש חם מאוד.
yuli hu bederech klal chodesh cham me'od.
Temmuz genellikle çok sıcak bir aydır.

308 אוגוסט
ogust

Ağustos אנחנו יכולים להיפגש שוב באוגוסט?
Anachnu yecholim lehipagesh shuv be'Ogust?
Ağustos'ta tekrar görüşebilir miyiz?

309 ספטמבר
september

Eylül החופשה שלי בספטמבר.
ha'chufsha sheli be'september.
Tatilim eylülde.

310 אוקטובר
oktober

Ekim יום ההולדת שלך באוקטובר?
yom ha'huledet shelcha be'oktover?
Doğum günün ekimde mi?

311 נובמבר
november

Kasım למה יורד גשם בנובמבר?
lama yored geshem b'november?
Neden kasımda yağmur yağar?

312 דצמבר
detzember

Aralık דצמבר הוא החודש האחרון.
Detsember hu hachodesh ha'acharon.
Aralık son aydır.

313 מעל
me'al

üzerinden החתול קופץ מעל הקופסה.
Hachatul kofetz me'al hakufsa.
Kedi kutunun üzerinden atlıyor.

314 מתחת
mitachat

altında הם גרים מתחת לעץ גדול.
Hem garim mitachat le'etz gadol.
Onlar büyük bir ağacın altında yaşıyorlar.

315 דרך
derech

içinden הוא הולך דרך הדלת.
hu holech derech ha'delet.
Kapının içinden yürüyerek geçiyor.

316 לאורך
le'orech

boyunca אנחנו הולכים לאורך החוף.
anachnu holchim le'orech hachof.
Sahil boyunca yürüyoruz.

317 סביב
saviv

etrafında אנשים הולכים סביב הפארק.
Anashim holchim sviv ha-park.
İnsanlar parkın etrafında yürüyor.

318 מעבר ל
me'ever le

karşıya אני הולך מעבר לכביש.
ani holech me'ever la-kvish.
Caddeden karşıya geçiyorum.

319 לתוך
le-toch

içine הוא הולך לאט לתוך החדר.
Hu holech le'at letoch hacheder.
O yavaşça odanın içine yürüyor.

320 מתוך
mitoch

dışarı הילד רץ מתוך בית הספר.
hayeled ratz mitokh bet hasefer.
Çocuk okuldan dışarı koşuyor.

321 למעלה
lemala

yukarı היא מסתכלת למעלה על העננים.
hi mistakelet lemala al ha'ananim.
Bulutlara doğru yukarı bakıyor.

322 למטה
lemata

aşağı הכלב שם את הכדור למטה.
ha-kelev sam et ha-kadur lemata.
Köpek topu aşağıya koydu.
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323 בקומה העליונה
bakoma ha'elyona

üst kat אני הולך לישון בקומה העליונה.
Ani holech lishon bakoma ha'elyona.
Uyumak için üst kata çıkıyorum.

324 בקומה התחתונה
bakoma hatahtona

alt katta אני שומע רעשים בקומה התחתונה.
Ani shomea ra'ashim bakoma hatahtona.
Alt katta sesler duyuyorum.

325 להביא
lehavi

getirmek הם מביאים אוכל למסיבה.
hem mevi'im ochel la-mesiba.
Partiye yemek getiriyorlar.

326 לקחת
lakachat

almak אתה תמיד לוקח את העט שלי.
ata tamid lokeach et ha'et sheli.
Sen her zaman kalemimi alıyorsun.

327 לסחוב
lis-chov

taşımak הוא יכול לסחוב את הקופסה.
hu yachol lis'chov et ha'kufsa.
O kutuyu taşıyabilir.

328 להרים
leharim

teslim almak אתה יכול לאסוף את החבילה?
Ata yachol leesof et ha-chavila?
Paketi teslim alabilir misin?

329 להפיל
lehapil

düşürmek אם אני אפיל את הטלפון, הוא יישבר.
im ani apil et hatelefon, hu yishaver.
Telefonu düşürürsem kırılır.

330 להעביר
leha'avir

uzatmak אתה יכול להעביר לי את המלח?
ata yachol leha'avir li et hamelach?
Tuzu bana uzatabilir misin?

331 להניח
lehaniach

yere koymak הנחנו את תיקי הגב שלנו.
hinachnu et tikei ha-gav shelanu.
Sırt çantalarımızı yere koyduk.

332 לאחסן
le'achsen

kaldırmak שמתי במקום את הצעצועים שלי.
samti bamakom et hatza'atzu'im sheli.
Oyuncaklarımı kaldırdım.

333 להוציא
lehotzi

dışarı çıkarmak היא תוציא את הזבל.
hi totzi et ha-zevel.
Çöpü dışarı çıkaracak.

334 לנתק
lenatek

asmak הם תולים את המעילים שלהם.
hem tolim et hame'ilim shelahem.
Onlar paltolarını asarlar.

335 להדליק
lehadlik

açmak אתה מדליק את האור.
Ata madlik et ha-or.
Işığı açıyorsun.

336 לכבות
lechabot

kapatmak מישהו יכול לכבות את הרדיו?
Mishehu yakhol lekavot et ha-radyo?
Biri radyoyu kapatabilir mi?

337 לקפוץ
likpotz

atlamak החתול קופץ מעל החומה.
hachatul kofetz me'al hachoma.
Kedi duvarın üzerinden atlıyor.

338 לזרוק
lizrok

atmak הילד זורק את האבן.
hayeled zorek et ha'even.
Çocuk taşı atıyor.

339 לתפוס
litpos

yakalamak הוא תופס את הכדור.
hu tofes et hakadur.
Topu yakalıyor.

340 לרכוב
lirkov

binmek הילד רוכב על סוס.
Ha-yeled rochev al sus.
Çocuk ata biniyor.

341 לעוף
la'uf

uçmak הציפורים עפות בשמיים.
hatziporim afot bashamayim.
Kuşlar gökyüzünde uçar.
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342 זוחל
zochal

emeklemek התינוק זוחל על הרצפה.
Hatinok zochal al haritzpa.
Bebek yerde emekliyor.

343 לדלג
ledaleg

atlamak היא דילגה על העמוד הראשון.
Hi dilga al ha'amud harishon.
İlk sayfayı atladı.

344 לבעוט
liv'ot

tekmeler הילד בועט בכדור.
Ha-yeled bo'et ba-kadur.
Çocuk topu tekmeliyor.

345 לקפוץ
likpotz

zıplamak הכדור קופץ על הרצפה.
hakadur kofetz al haritzpa.
Top yerde zıplıyor.

346 לטפס
letapes

tırmanmak החתול מטפס על העץ.
hachatul metapes al ha'etz.
Kedi ağaca tırmanıyor.

347 לצלול
litzlol

dalmak הילד צולל לתוך המים.
ha-yeled tzolel le-toch ha-mayim.
Çocuk suya dalıyor.

348 להחליק
le-hachlik

kaymak הקופסה מחליקה על הרצפה.
Ha-kufsa machlika al ha-ritzpa.
Kutu yerde kayıyor.

349 צבט
tzavat

çimdiklemek הוא צבט אותי ביד.
hu tzavat oti bayad.
Kolumu çimdikledi.

350 ללחוץ
lilchotz

sıkmak היא לוחצת לי את היד.
Hi lochatzet li et ha-yad.
Elimi sıkıyor.

351 דחף
ladchof

dürtmek הילד דחף לי אצבע לזרוע.
Ha-yeled dachaf li etzba la-zroa.
Çocuk kolumu dürttü.

352 ללטף
lelatef

sevmek הילד מלטף את הכלב.
ha-yeled melatef et ha-kelev
Çocuk köpeği seviyor.

353 לשפשף
leshafshaf

ovmak אני משפשף את העיניים העייפות שלי.
ani meshafshaf et ha'einayim ha'ayefot sheli
Yorgun gözlerimi ovuyorum.

354 לסובב
lesovev

bükmek האיש מסובב את החבל.
Ha'ish mesovev et hachevbel.
Adam ipi büküyor.

355 לנענע
lena'ane'a

sallamak התינוק מנענע את הצעצוע.
hatinok mena'ane'a et hatza'atzu'a.
Bebek oyuncağı sallıyor.

356 לקפל
lekapel

katlamak אני מקפל את הנייר.
ani mekapel et haniyar.
Kağıdı katlıyorum.

357 ללחוץ
lilchotz

basmak היא לוחצת על הכפתור האדום.
Hi lochatzat al hakaftor ha'adom.
Kırmızı düğmeye basıyor.

358 לחבר
lechaber

bağlamak הוא יחבר את החבל.
hu yechaber et hachevbel.
İpi bağlayacak.

359 למשוך
limshoch

çekmek האיש מושך את החבל הכבד.
ha'ish moshech et hachevel hakaved.
Adam ağır ipi çekiyor.

360 לארוז
le'eroz

hazırlamak אני אורז את התיק שלי.
ani orez et hatik sheli
Çantamı hazırlıyorum.
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361 איפה ה...?
eifo ha...?

nerede איפה המלון?
Eifo hamalon?
Otel nerede?

362 יש ... בקרבת מקום?
yesh ... bi-kravat makom?

Yakınlarda bir ... var mı? יש בנק בקרבת מקום?
Yesh bank be'kirvat makom?
Yakınlarda bir banka var mı?

363 איך מגיעים ל
eich magi'im le...

nasıl giderim איך מגיעים לבית הספר?
eich magi'im le-veit ha-sefer?
Okula nasıl giderim?

364 איזה אוטובוס מגיע ל...?
eize otobus magi'a le...?

...'ya hangi otobüs
gider?

איזה אוטובוס מגיע לעיר?
eize otobus magi'a la'ir?
Merkeze hangi otobüs gider?

365 איזה קו מגיע ל...?
eize kav magi'a le...?

Hangi hat ...'ya gider? איזה קו מגיע למוזיאון?
Eize kav magi'a lamuze'on?
Hangi hat müzeye gider?

366 כמה זמן זה לוקח?
kama zman ze loke'ach?

Ne kadar sürer? מעניין כמה זמן זה לוקח.
me'anyen kama zman ze lokeach.
Ne kadar sürer merak ediyorum.

367 כמה זה רחוק?
kama ze rachok?

Ne kadar uzak? כמה זה רחוק?
kama ze rachok?
Ne kadar uzak?

368 להראות
lehar'ot

Haritada gösterebilir
misin?

אתה יכול להראות לי על המפה?
ata yakhol lehar'ot li al hamapa?
Haritada gösterebilir misin?

369 מחפש
mechapes

aramak הם מחפשים שירותים.
Hem mechap'sim sherutim.
Onlar bir tuvalet arıyorlar.

370 הכי קרוב
hachi karov

En yakın החנות הכי קרובה נמצאת שם למטה.
Hachanut hachi krova nimtzet sham lemata.
En yakın mağaza aşağıda.

371 מגיע ל
magi'a le

Bu ...-e gider mi? זה מגיע למסעדה?
Ze magia la-mis'ada?
Bu restorana gider mi?

372 איזו תחנה
eizo tachana

... için hangi durak? איזו תחנה למרכז העיר?
Eizo tachana le-merkaz ha-ir?
Şehir merkezi için hangi durak?

373 תחנה
tachana

istasyon הם מחכים בתחנת הרכבת.
Hem mechakim betachanat harakevet.
Tren istasyonunda bekliyorlar.

374 תחנת אוטובוס
tachanat otobus

otobüs durağı תחנת האוטובוס קרובה.
tachanat ha'otobus krova.
Otobüs durağı yakında.

375 תחנת רכבת תחתית
tachanat rakevet tachtit

metro istasyonu תחנת הרכבת התחתית הזאת עמוסה מאוד.
tachanat ha-rakevet ha-tachtit ha-zot amusa me'od.
Bu metro istasyonu çok kalabalık.

376 מלון
malon

otel אפשר להזמין מלון באינטרנט.
efshar lehazmin malon ba'internet.
İnternetten bir otel ayırtabilirsin.

377 בית מרקחת
Beit Merkachat

eczane מארק עובד בבית המרקחת.
Mark oved b'veit ha-mirkachat.
Mark eczanede çalışıyor.

378 בנק
bank

banka הוא הולך לבנק.
hu holech la-bank.
Bankaya gidiyor.

379 שירותים
sherutim

tuvalet אלה שירותים נקיים.
ele sherutim neki'im.
Bu temiz bir tuvalet.
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380 סופרמרקט
supermarket

süpermarket אנחנו קונים אוכל בסופרמרקט.
Anachnu konim ochel basupermarket.
Süpermarketten yiyecek alırız.

381 מסעדה
mis'ada

restoran הם מאוד אוהבים את המסעדה הזאת.
Hem me'od ohavim et ha-mis'ada ha-zot.
O restoranı çok seviyorlar.

382 בית קפה
beit kafe

kafe ג'יין עובדת בבית הקפה.
Jane ovedet be-veit ha-kafe.
Jane kafede çalışıyor.

383 פארק
park

park היא אוהבת את הפארק הירוק.
hi ohevet et ha-park ha-yarok.
Yeşil parkı seviyor.

384 בית חולים
beit cholim

hastane בית חולים עוזר לאנשים חולים.
beit cholim ozer le'anashim cholim.
Hastane hasta insanlara yardım eder.

385 נמל תעופה
nemal te'ufa

havalimanı הגענו לנמל התעופה.
Higanu lenemal hate'ufa.
Havalimanına vardık.

386 אצטדיון
itztadyon

stadyum הלכנו לאצטדיון.
Halachnu la-itztadyon.
Stadyuma gittik.

387 מפעל
mif'al

fabrika המפעל הזה מייצר בגדים.
ha-mif'al ha-ze meyatzer bgadim.
Bu fabrika kıyafet üretiyor.

388 אוניברסיטה
universita

üniversite היא לומדת באוניברסיטה.
Hi lomedet ba'universita.
O, üniversitede okuyor.

389 מכללה
michlala

üniversite היא לומדת במכללה.
Hi lomedet bamichlala.
O, üniversitede okuyor.

390 מועדון
mo'adon

kulüp הצטרפנו למועדון הספורט.
Hitzatrafnu la-mo'adon ha-sport.
Spor kulübüne katıldık.

391 כלא
keleh

hapishane הפושע ברח מהכלא.
Haposhea barach mehakeleh.
Suçlu hapishaneden kaçtı.

392 מגדל
migdal

kule אני רואה את המגדל הגבוה.
ani ro'e et hamigdal hagavo'a.
Yüksek kuleyi görüyorum.

393 קניון
kanyon

alışveriş merkezi קניתי נעליים בקניון.
Kaniti na'alayim bakanyon.
Ayakkabıları alışveriş merkezinden aldım.

394 עירייה
iriyah

belediye binası נפגשנו בעירייה.
nifgashnu ba'iriyah.
Belediye binasında buluştuk.

395 תחנת משטרה
tachanat mishtara

karakol אני רואה את תחנת המשטרה.
ani ro'e et tachanat hamishtara.
Karakolu görüyorum.

396 תחנת כיבוי
tachanat kibuy

itfaiye istasyonu אני גר קרוב לתחנת הכיבוי.
ani gar karov le-tachanat ha-kibuy.
İtfaiye istasyonunun yakınında yaşıyorum.

397 פנה שמאלה
pne smola

Sola dön פנה שמאלה כאן.
Pne smola kan.
Burada sola dön.

398 פנה ימינה
pne yamina

sağa dön פנה ימינה בצומת.
Pne yamina batsomet.
Kavşakta sağa dön.
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399 סע ישר
sa yashar

Dümdüz git לך ישר לבית הספר.
lech yashar le-beit ha-sefer.
Okula dümdüz git.

400 קרוב
karov

yakın זה קרוב.
ze karov.
Yakın.

401 רחוק
rachok

Uzak. זה רחוק.
ze rachok.
Uzak.

402 מעבר לרחוב
me'ever larechov

caddenin karşısında הוא גר מעבר לרחוב.
Hu gar me'ever larachov.
O, caddenin karşısında oturuyor.

403 בפינה
ba-pina

Köşede היא מחכה בפינה.
hi mechaka ba-pina.
Köşede bekliyor.

404 ברמזור
ba-ramzor

Trafik ışığında עצרנו ברמזור.
atsarnu ba-ramzor.
Trafik ışığında durduk.

405 צומת
tzomet

Kavşakta הבר נמצא בצומת.
Ha-bar nimtza ba-tzomet.
Bar kavşakta.

406 מעבר חצייה
ma'avar chatziya

yaya geçidi מעבר החצייה ההוא מאוד בטוח.
ma'avar ha'chatziya ha'hu me'od batuach.
O yaya geçidi çok güvenli.

407 מרחק של רחוב אחד
merchak shel rechov echad

Bir blok ötede המוזיאון נמצא במרחק של רחוב אחד.
hamuze'on nimtza bemerchak shel rechov echad.
Müze bir blok ötede.

408 לעקוב
la'akov

Tabelaları takip et עקוב אחרי השלטים למקום מבטחים.
akov acharei hashlatim le'makom mivtachim.
Güvenliğe ulaşmak için tabelaları takip et.

409 מזוודה
mizvada

valiz כבר ארזת את המזוודה שלך?
kvar arazta et ha'mizvada shelcha?
Valizini çoktan hazırladın mı?

410 מגנט
magnet

mıknatıs המגנט הקטן הוא מתנה.
Ha-magnet ha-katan hu matana.
Küçük mıknatıs bir hediye.

411 מברשת שיער
mivreshet se'ar

saç fırçası היא לא מוצאת את מברשת השיער שלה.
hi lo motzet et mivreshet ha-se'ar shela.
Saç fırçasını bulamıyor.

412 כרית
karit

yastık הכרית הזאת רכה וחמה.
Ha-karit ha-zot raka ve-chama.
Bu yastık yumuşak ve sıcak.

413 שמיכה
smicha

battaniye קח שמיכה אם קר לך.
Kach smicha im kar lecha.
Üşüyorsan bir battaniye al.

414 מזרן
mizran

yatak המזרן החדש שלנו ממש נוח.
ha-mizran ha-chadash shelanu mamash noach.
Yeni yatağımız gerçekten çok rahat.

415 וילון
vilon

perde בבקשה תפתח את הוילון, חשוך.
bevakasha tiftach et havilon, chashuch.
Lütfen perdeyi aç, karanlık.

416 תריסים
trisim

jaluzi אני בדרך כלל סוגר את התריסים בלילה.
ani bederech klal soger et hatrisim balayla.
Genellikle geceleri jaluzileri kapatırım.

417 שטיח
shatiach

halı יש אבק מתחת לשטיח.
Yesh avak mitachat lashatiach.
Halının altında toz var.
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418 אגרטל
agartal

vazo האגרטל הזה נראה יקר.
ha'agartal hazeh nir'ah yakar.
Bu vazo pahalı görünüyor.

419 מטאטא
matate

süpürge יש בדירה הזאת מטאטא?
Yesh ba-dira ha-zot matate?
Bu dairede süpürge var mı?

420 נייר טואלט
niyar toalet

tuvalet kağıdı אוי לא, נייר הטואלט נגמר!
oy lo, niyar hatwalet nigmar!
Eyvah, tuvalet kağıdı bitmiş!

421 צמר
tzemer

yün לכבשה יש צמר עבה.
La'kivsha yesh tzemer ave.
Koyunun kalın bir yünü var.

422 מתכת
matechet

metal אנחנו צריכים עץ ומתכת.
anachnu tzrichim etz u-matechet.
Odun ve metale ihtiyacımız var.

423 פלסטיק
plastik

plastik היא שוטפת את קערת הפלסטיק.
Hi shotefet et ke'arat ha-plastik.
Plastik kaseyi yıkıyor.

424 עור
or

deri קניתי תיק עור חדש.
kaniti tik or chadash.
Yeni bir deri çanta aldım.

425 כותנה
kutna

pamuk החקלאי מגדל כותנה.
hachakla'i megadel kutna.
Çiftçi pamuk yetiştiriyor.

426 משי
meshi

ipek המשי הזה מאוד רך.
Ha-meshi ha-ze me'od rach.
Bu ipek çok yumuşak.

427 גומי
gumi

kauçuk הכדור עשוי מגומי.
hakadur asui mi'gumi.
Top kauçuktan yapılmıştır.

428 דנים
denim

kot הוא קנה בד דנים עבה.
hu kana bad denim ave.
Kalın bir kot kumaş satın aldı.

429 קרמי
kerami

seramik היא שטפה את קערת הקרמיקה הקרמית.
Hi shatfa et ke'arat ha-keramika ha-keramit.
Seramik kaseyi yıkadı.

430 שיש
shayish

mermer הם חתכו את השיש הלבן.
hem chatchu et hashayish halavan.
Beyaz mermeri kestiler.

431 לבנה
levana

tuğla הוא מחזיק לבנה אדומה.
Hu machzik levana aduma.
Elinde kırmızı bir tuğla tutuyor.

432 פלדה
plada

çelik הם מייצרים את הכלים מפלדה.
hem meyatzrim et hakelim miplada.
Aletleri çelikten yapıyorlar.

433 מאחורי
me'achorei

arkasında זה מאחורי הבניין ההוא.
Ze me'achorei habinyan hahu.
O, şu binanın arkasında.

434 מול
mul

önünde היא לפניי.
hi lefanay.
O benim önümde.

435 בין
bein

arasında הפארק נמצא בין שני בתים.
ha'park nimtza bein shnei batim.
Park iki evin arasında.

436 ליד
leyad

yanında החנות הזאת ליד הבית שלי.
Hachanut hazot leyad habayit sheli.
O mağaza evimin yanında.
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437 הפך
hefech

ters אנחנו הולכים בכיוון ההפוך.
anachnu holchim bakivun hahafuch.
Ters yöne gidiyoruz.

438 מול
mul

karşısında אנחנו גרים מול החנות.
anachnu garim mul hachanut.
Mağazanın karşısında yaşıyoruz.

439 מעבר לפינה
me'ever lapina

hemen köşede היא גרה עכשיו מעבר לפינה.
hi gara achshav me'ever lapina.
O şimdi hemen köşede yaşıyor.

440 לעבר
le'ever

-e doğru הילדים הולכים לעבר העץ הגדול.
hayeladim holchim le'ever ha'etz hagadol.
Çocuklar büyük ağaca doğru yürüyorlar.

441 עבר
avar

yanından אתה צריך ללכת מעבר לגשר.
Ata tzarich lalechet me'ever lagesher.
Köprünün yanından geçmen gerekiyor.

442 בסוף הרחוב
besof harechov

sokağın sonunda אני גר בסוף הרחוב.
Ani gar be'sof ha'rechov.
Sokağın sonunda yaşıyorum.

443 משמאל
mismol

solda היא חונה בצד שמאל.
Hi chona betsad smol.
Solda park ediyor.

444 מימין
mi-yamin

sağda הם מימין.
Hem mi'yamin.
Onlar sağda.

445 מעל
me'al

üzerinde השמש נמצאת מעל ההר.
Hashemesh nimtzet me'al hahar.
Güneş dağın üzerindedir.

446 מתחת
mitachat

aşağısında הכפר נמצא מתחת להר.
hakfar nimtza mitachat la'har.
Köy dağın aşağısında.

447 למעלה
le-ma'ala

en üstte הקופסה נמצאת למעלה.
ha-kufsa nimtzet le-ma'ala.
Kutu en üstte.

448 ליד
leyad

yakınında אני גר ליד הנהר.
ani gar leyad hanahar.
Nehrin yakınında yaşıyorum.

449 באמצע
be-emtza

ortasında הוא עומד באמצע.
hu omed be-emtza.
Tam ortasında duruyor.

450 בתוך
be-toch

içinde הכלב נמצא בתוך הבית.
ha-kelev nimtza be-toch ha-bayit.
Köpek evin içinde.

451 מקום
makom

yer מצאנו מקום בטוח.
Matzanu makom batuach.
Güvenli bir yer bulduk.

452 חנות
chanut

mağaza אנחנו קונים אוכל בחנות.
anachnu konim ochel bachanut.
Yiyeceklerimizi mağazadan alıyoruz.

453 בית
bayit

ev המשפחה גרה בבית ההוא.
hamishpacha gara babayit hahu.
Aile o evde yaşıyor.

454 תחנת אוטובוס
tachanat otobus

otogar אני מחכה בתחנת האוטובוס.
Ani mechake be-tachanat ha-otobus.
Otogarda bekliyorum.

455 מרכז העיר
merkaz ha'ir

şehir merkezi אני גר קרוב ממרכז העיר.
ani gar karov mimerkaz ha'ir.
Şehir merkezine yakın bir yerde yaşıyorum.
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456 קניון
kanyon

alışveriş merkezi הקניון הזה ממש גדול.
hakanyon haze mamash gadol.
Alışveriş merkezi çok büyük.

457 מזרקה
mizraka

çeşme למזרקה ההיא יש מים צלולים מאוד.
la-mizraka ha-hi yesh mayim tzlulim me'od.
O çeşmenin suyu çok berrak.

458 כיכר
kikar

döner kavşak הכיכר הזאת עוזרת לתנועה.
Ha-kikar ha-zot ozeret la-tnu'a.
Bu döner kavşak trafiği rahatlatıyor.

459 צומת
tzomet

kavşak עצרנו בצומת.
atzarnu ba-tzomet.
Kavşakta durduk.

460 גשר
gesher

köprü אנשים הולכים על הגשר.
anashim holchim al hagesher.
İnsanlar köprüden yürür.

461 מנהרה
minhara

tünel המכונית נוסעת דרך מנהרה.
hamechonit nosa'at derech minhara.
Araba bir tünelden geçiyor.

462 תמרור עצור
tamrur atzor

dur tabelası אתה צריך לציית לתמרור עצור.
Ata tsarich letsayet letamrur atzor.
Dur tabelasına uyman gerekiyor.

463 מחלף
machlaf

üst geçit הם בנו גשר עילי ליד הבית.
hem banu gesher ili leyad habayit.
Evin yakınına bir üst geçit yaptılar.

464 מעבר תת-קרקעי
ma'avar tat-karka'i

alt geçit נלך דרך המעבר התת-קרקעי.
nelech derech ha-ma'avar ha-tat-karka'i.
Alt geçitten yürüyeceğiz.

465 אתר מורשת
atar moreshet

simgesel yapı נקודת הציון קרובה לנהר.
nekudat hatsiyun krova lanahar.
Simgesel yapı nehrin yakınındadır.

466 תמרור
tamrur

trafik işareti התמרור הזה אומר עצור.
ha-tamrur ha-ze omer atzor.
Bu trafik işareti dur anlamına geliyor.

467 פסל
pesel

heykel הוא ראה את הפסל היפה.
Hu ra'a et ha'pesel ha'yafe.
Güzel heykeli gördü.

468 אנדרטה
andarta

anıt הם ביקרו באנדרטה הגבוהה.
Hem bikru ba'andarta hagvoha.
Onlar yüksek anıtı ziyaret ettiler.

469 צפון
tzafon

kuzey הצפון של העיר הזאת מעניין.
Ha-tzafon shel ha-ir ha-zot me'anyen.
Bu şehrin kuzeyi ilginç.

470 דרום
darom

güney הרוח באה מהדרום.
ha-ruaḥ ba'ah me-ha-darom.
Rüzgâr güneyden geliyor.

471 מזרח
mizrach

doğu הרוח באה מהמזרח.
ha-ruaḥ ba'ah me-ha-mizraḥ.
Rüzgâr doğudan geliyor.

472 מערב
ma'arav

batı השמש שוקעת במערב.
hashemesh shoka'at bama'arav.
Güneş batıda batar.

473 צפון-מזרח
tzfon-mizrach

kuzeydoğu בן גר באזור צפון-מזרח.
Ben gar be'ezor tzafon-mizrach.
Ben kuzeydoğu bölgesinde yaşıyor.

474 צפון-מערב
tzafon-ma'arav

kuzeybatı המדינה ההיא נמצאת בצפון-מערב.
ha-medina ha-hi nimtzet ba-tzafon-ma'arav.
O eyalet kuzeybatıda.
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475 דרום-מזרח
darom-mizrach

güneydoğu הוא גר באזור הדרום-מזרחי.
Hu gar ba-ezor ha-darom-mizrachi.
O, güneydoğu bölgesinde yaşıyor.

476 דרום-מערב
darom-ma'arav

güneybatı הם נסעו לדרום-מערב.
Hem nas'u le-darom-ma'arav.
Güneybatıya doğru sürdüler.

477 פרסות
parsat

U dönüşü זאת פניית פרסה.
zot pniyat parsa.
Bu bir U dönüşü.

478 ללא מוצא
lelo motza

çıkmaz sokak הרחוב הזה ללא מוצא.
ha-rechov ha-ze lelo motza.
O sokak bir çıkmaz sokak.

479 דרגנוע
dragno'a

yürüyen merdiven הדרגנוע לוקח אותך לקומה העליונה.
Ha-dragno'a loke'ach otcha la-koma ha-elyona.
Yürüyen merdiven seni en üst kata çıkarır.

480 רמפה
rampa

rampa כיסאות גלגלים צריכים רמפות.
kisot galgalim tzrichim rampot.
Tekerlekli sandalyeler rampa gerektirir.

481 מזג אוויר
mezeg avir

hava יש מזג אוויר נעים היום.
yesh mezeg avir na'im hayom.
Bugün hava güzel.

482 שמשי
shimshi

güneşli הוא אוהב יום שמשי.
Hu ohev yom shimshi.
Güneşli bir günü sever.

483 מעונן
me'unan

bulutlu הם מצפים לאחר צהריים מעונן.
hem metzapim le'achar tzohorayim me'unan.
Bulutlu bir öğleden sonra bekliyorlar.

484 גשום
gashum

yağmurlu יום גשום יכול להיות נעים.
Yom gashum yachol lihyot na'im.
Yağmurlu bir gün huzurlu olabilir.

485 רוחני
ruchani

rüzgarlı יש רוח בחוץ.
yesh ruach bachutz.
Dışarısı rüzgarlı.

486 חם
cham

sıcak התה הזה חם מאוד.
Ha-te ha-ze cham me'od.
Bu çay çok sıcak.

487 קר
kar

soğuk הרוח הקרה נושבת בחורף.
Ha-ruach ha-kara noshevet ba-choref.
Kışın soğuk rüzgar eser.

488 חמים
chamim

ılık היה חמים בחוף היום.
Haya chamim bachof hayom.
Bugün plaj ılıktı.

489 אביב
aviv

ilkbahar הפרחים אוהבים את האביב.
ha-prachim ohavim et ha-aviv.
Çiçekler ilkbaharı sever.

490 קיץ
kayitz

yaz הקיץ הוא עונה חמה מאוד.
hakayits hu ona chama me'od.
Yaz çok sıcak bir mevsimdir.

491 סתיו
stav

sonbahar הסתיו הוא העונה האהובה עליי.
ha'stav hu ha'ona ha'ahuva alay.
Sonbahar en sevdiğim mevsimdir.

492 חורף
choref

kış החורף יכול להיות מאוד קר כאן.
ha'choref yachol lihiyot me'od kar kan.
Kış burada çok soğuk olabilir.

493 שמש
shemesh

güneş השמש זורחת בשמיים.
hashemesh zorachat bashamayim.
Güneş gökyüzünde parlıyor.
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494 ירח
yare'ach

ay אני רואה את הירח הבהיר.
ani ro'e et hayare'ach habahir.
Parlak ayı görüyorum.

495 כוכב
kochav

yıldız אני רואה כוכב בהיר.
ani ro'eh kochav bahir.
Parlak bir yıldız görüyorum.

496 שמיים
shamayim

gökyüzü ציפורים עפות בשמיים.
tziporim afot bashamayim.
Kuşlar gökyüzünde uçar.

497 ענן
anan

bulut ענן כהה מסתיר את השמש.
anan kehe mastir et ha-shemesh
Karanlık bir bulut güneşi gizliyor.

498 גשם
geshem

yağmur הגשם יורד מהשמיים.
hageshem yored mehashamayim.
Yağmur gökyüzünden yağıyor.

499 רוח
ru'ach

rüzgar אנחנו מרגישים את הרוח הקרה.
Anachnu margishim et haru'ach hakara.
Soğuk rüzgarı hissediyoruz.

500 סערה
sa'ara

fırtına הסערה החזקה שברה את העצים.
Ha-sa'ara ha-chazaka shavra et ha-etzim.
Şiddetli fırtına ağaçları devirdi.
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